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LOVATO ELECTRIC S.P.A.

24020 GORLE (BERGAMO) ITALIA
VIA DON E. MAZZA, 12 L i
TEL. 035 4282111
E-mail info@LovatoElectric.com 3
Web  www.LovatoElectric.com

WARNING!

This equipment is to be installed by qualified personnel, complying to current standards, to avoid A
damages or safety hazards.

The manufacturer cannot be held responsible for electrical safety in case of improper use of the equipment.

Products illustrated herein are subject to alteration and changes without prior notice. Technical data and descriptions in the
documentation are accurate, to the best of our knowledge, but no liabilities for errors, omissions or contingencies arising there
from are accepted.

ATTENTION !

>

Ces appareils doivent étre installés par un personnel qualifié, conformément aux normes en vigueur en
matiere d'installations, afin d'éviter de causer des dommages a des personnes ou choses.

Le constructeur n'assume aucune responsabilité quant a la sécurité électrique en cas d'utilisation impropre du dispositif.

Les produits décrits dans ce document sont susceptibles d'évoluer ou de subir des modifications a n'importe quel moment. Les
descriptions et caractéristiques techniques du catalogue ne peuvent donc avoir aucune valeur contractuelle.
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HTUNG!
Zur Vermeidung von Personen- und Sachschaden diirfen diese Geréte nur von qualifiziertem
Fachpersonal und unter Befolgung der einschldgigen Vorschriften installiert werden.
Bei zweckwidrigem Gebrauch der Vorrichtung ibernimmt der Hersteller keine Haftung fiir die elektrische Sicherheit.
Die in dieser Broschiire beschrigbenen Produkte kdnnen jederzeit weiterentwickelt und gedndert werden. Die im Katalog
enthaltenen Beschreibungen und Daten sind daher unverbindlich und ohne Gewéhr.
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VERTENCIA
Este dispositivo debe ser instalado por personal cualificado conforme a la normativa de instalacion
vigente a fin de evitar dafios personales o materiales.
El fabricante no se responsabilizard de la seguridad eléctrica en caso de que el dispositivo no se utilice de forma adecuada.
Los productos descritos en este documento se pueden actualizar o modificar en cualquier momento. Por consiguiente, las
descripciones y los datos técnicos aqui contenidos no tienen valor contractual.

>
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0ZORNEN(
Tato zafizeni smi instalovat kvalifikovani pracovnici v souladu s platnymi pfedpisy a normami pro pfedchézeni
(raz{i osob ¢i poskozeni véci.
Vlyrobce nenese odpovédnost za elektrickou bezpecnost v pfipadé nevhodného pouZivani regulatoru.
Viyrobky popsané v tomto dokumentu mohou kdykoli projit Gpravami i dalSim vyvojem. Popisy a (idaje uvedené v katalogu nemaji proto
Zz&dnou smluvni hodnotu.

>

AVERTIZARE!

>

Acest echipament va fi instalat de personal calificat, in conformitate cu standardele actuale, pentru a evita

deteriorari sau pericolele.

Producatorul nu poate fi considerat responsabil pentru siguranta electrica in caz de utilizare incorectd a echipamentului.
Produsele ilustrate in prezentul sunt supuse modificarilor si schimbarilor fara notificare anterioard. Datele tehnice si descrierile din
documentatje sunt precise, in masura cunostintelor noastre, dar nu se acceptd nicio raspundere pentru erorile, omiterile sau evenimentele
neprevazute care apar ca urmare a acestora.

ATTENZIONE!

(1) INTERBLOCCO MECCANICO E SISTEMA UNIONE MECCANICA

! MECHANICAL INTERLOCK AND MECHANICAL COUPLING SYSTEM

(D) MECHANISCHE VERRIEGELUNG UND MECANISCHE VERBINDUNGSSYSTEM
(F) VERROUILLAGE MECANIQUE ET SYSTEME MECANIQUE D’ACCOUPLEMENT
(E) ENCLAVAMIENTO MECANICO Y SISTEMA DE UNION MECANICA

GAX50... - GAX67B - GAX60...

Questi apparecchi devono essere installati da personale qualificato, nel rispetto delle vigenti normative
impiantistiche, allo scopo di evitare danni a persone o cose.

Il costruttore non si assume responsabilita in merito alla sicurezza elettrica in caso di utilizzo improprio del dispositivo.

| prodotti descritti in questo documento sono suscettibili in qualsiasi momento di evoluzioni o di modifiche. Le descrizioni ed i
datia catalogo non possono pertanto avere alcun valore contrattuale.
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UWAGA!

>

W celu unikniecia obrazen osob lub uszkodzenia mienia tego typu urzadzenia musza by¢ instalowane przez
wykwalifikowany personel, zgodnie z obowiazujgcymi przepisami.

Producent nie przyjmuje na siebie odpowiedzialnosci za bezpieczenstwo elektryczne w przypadku niewtasciwego uzytkowania urzadzenia.
Produkty opisane w niniejszym dokumencie moga by¢ w kazdej chwili udoskonalone lub zmodyfikowane. Opisy oraz dane katalogowe nie
moga mie¢ w zwigzku z tym Zadnej warto$ci umownej.
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MPEQYNPEXOEHME!

Bo n3bexanve TpaBM Uit MaTepuanbHoro yiepba MOHTaX [OMKeH CyLLECTBASTLCS TONbKO KBAMMAHLVPOBAHHbIM
1IEPCOHaIOM B COOTBETCTBUY C AGHCTBYHLLMMMU HOPMATUBAMMU.

Tpo3BOANTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a 06ECNeyeHHe aMeKTPoBE30NACHOCTY B CNIy4ae HEHaANEXKALLEro UCNoNb30BaHNS
YCTPOIACTBA.

W3penws, onucanHble B HAacTosILEM A0KYMEHTE, B N1t060I MOMEHT MOryT NOABEPTHYTHCS U3MEHEHMSIM UMW YCOBEPLUEHCTBOBAHMSM.
ToaTOMy KaTanoxHble AaHHbIE 1 ONUCaHVS He MOTYT PaccMaTpUBaTLCA Kak AE/CTBUTENbHbIE C TOYKM 3DEHNS KOHTPAKTOB
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DIKKAT!

>

Bu aparatlar kisilere veya nesnelere zarar verme ihtimaline kars! yirirlikte olan sistem kurma normlarina gére
kalifiye personel tarafindan monte edilmelidirler

Uretici aparatin hatali kullanimindan kaynaklanan elektriksel giivenlige ait sorumluluk kabul etmez.

Bu dokiimanda tarif edilen (rlinler her an evrimlere veya degisimlere agiktir. Bu sebeple katalogdaki tarif ve degerler herhangi bir baglayici
degeri haiz degildir.
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GAX5000 GAO16A...GA125A - GAD63SA - GA040D - GA08OD - GA125D GAO16A...GAO40A + GAO16A...GAD40A / GA063A...GA125A + GAO63A...GA125A /
GAO63SA + GAD63SA / GA040D + GA040D GAO08OD + GA0O8OD / GA125D + GA125D
GAX5001 P norom norow
p Eﬁ £ e e @ Ld @
® SerienméBig in verschlossen O-OFF-Position geliefert. Phillips 1 - 0.5 Nm/4.4lbin
Fourni de serie en position 0-OFF verrouillée.
inistro con la posicion en 0-OFF.
GAB3A...GA125A + GAO16A...GAO40A + A Tl
GAOB3A...GA125A / GAO16A...GAOAOA / SAX5000 P
GAOSOD + GAO8OD / GAOB3SA + GAOB3SA /
GA125D + GA125D GAO40D + GAO40D o ‘
+ GAX5001 +GAX5000 u
3 (i[s <A D 2 A1 [mm] max
> s GAX5000/GAX5001
p ’ g @ ;hauwpm /17,1Ibin P LJ i‘J GAXT... "
i Lol s GAX67B
{ §AB85K “Gavato e axers GAX7055 114
1 — N GAX7070 129
- 1 e GAX7090 149
. | o ‘ GAX7150 209
illips A = = o GAX7200 259
g €D 53t 710 ‘\»),G\AWB s | oo ([ 3 | GAX7300 359
‘ll || a |93 \ GAX7400 459
Philips 1 B ook - GAX7500 559
%‘ 1Nm / 9ibin ~ ‘ ] Lo L 55
| . |wem
GAX5000 GAO16A...GA040A - GAO63SA - GAD40D + GAX5000 / GAX6000 GAO63A...GA125A - GA0OSOD, GA125D + GAX5001 / GAX6001

-~ 27—

GAX1110EA  GAX41040A

NP

I It '
GAX41040A  GAXT110EA  GAXT011A

GAX31A GAX33A GAX1011A GAX33A GAX31A
GAX42040A GAX42040A
GAX5000 GAX41063SAQ GAX41063SAQ GAX42..A GAX42..A
GAX42063SA® GAX42063SAQ GAX42080D@ GAX42080D®
GAX420400© GAX4204000 GAX42125D@ GAX42125D@
(GAX5000/ GAX6000 GAX5001 - GAX6001
1 1 1 — T | GAOTGA+ 1 — 1 1 1 = - 1 - T | GAUG3A+ 1 - 1 = =
GAXS001 ] ] ] — 7| GAO16A - — 5 3 3 — — 3 — T GAGG3A — — 7 - -
GAO25A + GAOBOA +
L ! 2 = — | GAOZ5A 1 = 1 1 1 = = 2 = — | Ghosoa 1 - 1 - -
! ! ! - 1| chosens | — ! ! ! ! - - ! - T | atwooa+ | — 1 ! - -
2 [ 1 i i — | GAo32a i — 1 1 1 = = i i — | GMOOA i = [ = =
L _— 1 1 1 1 — | GADdOA+ - - 2 1 1 - - 1 1 — | GA125A+ - - 2 - -
a i r 1 1 9 _ _ GA040A —_ 1 1 1 1 _ _ 9 _ — GA125A _ 1 1 —_ —
= . — —— GAOG3SA+ —— — — — — ——— GAOBOD + — — — —
ra |0 @ | 1 1 2 GAOS3SA © 2 ! ! 2 GAOS0D @ 2
¢ ‘ ! ! - - 1| GAodon+ ! - - ! ! ! ! - - T | GAt2sD+ 1 - - ! !
|42 | 1 i = — — | chumn@ | — - = [ [ i 1 - - — | mme | — - — i 1
| suson © GAXA10635A > GAOB3SA - GAX420635A -> GAOGISA. © GAX42040D > GAO40D. @ GAX42080D > GAOSOD. @ GAX42125D > GAT25D.
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GAO16A...GA125A - GAO63SA - GA040D - GA08OD - GA125D

GAO63A...GA125A + GAOG3A...GA125A /
GAO080D + GAD8OD / GA125D + GA125D

GAX6000

en 0-OFF.

jone 0-OFF bloccata.
sition locked at 0-OFF.
en 0-OFF-Position geliefert.

la posicion

28 a

on 0-OFF verrouillée.
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Standard supplied with p
SerienméBig in verschlos:
Fourni de serie en positi

@ Fornito di serie con posizi

1
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GAO16A...GAD40A + GAD16A...GAD40A /
GAO63SA + GAD63SA / GA040D + GA040D

€210011E

€c113404991¢€0¢l

Phillips 1 - 0.5 Nm/4.4lbin
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GAO16A...GAO40A + GAD16A...GAD40A /
GAOG3SA + GAO63SA / GAD40D + GA040D
+ GAX6000

&%

Phillips 1
0.8Nm /7.1lbin

18—

- . (GAX64/64B)
SN
~ > N
e o
e e
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GAO16A...GAO40A
(GAOB3SA - GAD40D

\,/’/ e
(GAX63 /638 -

5 GAX6000

At

A 4*\
GAX5001

GAX631B) { a4 5
2.3Nm / 20.41bin i ,@ =B - =

al

GAX678

A1 [mm] max

...|GAX62...| GAX63...| GAX64..

114 119 133

129 134 148

149 154 168

209 214 228

259 264 278

359 364 378

459 464 468

1 3]
GAX63 / 63B
GAX631B
GAX632 / 2B I 3
GAX64 / 64B GAOB3A...GAT25A
. GAX62... (GAO8OD - GA1250
~
N
B
. GAXT... mm] |GAX61
& 2 T bin GAX7055 | 55 | 116
GAX7070 | 70 | 131
GAX7090 | 90 | 151
GAX7150 | 150 | 211
GAX7200 | 200 | 261
GAX7300 | 300 | 361
GAX7400 | 400 | 461
GAX7500 | 500 | 561

559 564 578

GAX61/61B

GAX63/63B

GAX62/62B

GAX632/2B GAX64/64B
35, 57 PT ag
|

UL Marking: GAX61, GAX62, GAX63,
GAX632, GAX64 for use on a flat surface,
type 1, 4 and 4X, outdoor use.

Secondo / Per / Nach / Selon / Segin
UNI 9490, UNI/EN 12485

GAX6000

—8

GA030A-GAD63A...GA125A + GADG3A...GA125A + GAX6001

3l
GAX6001

0.8Nm / 7.11bin
e

Phillips 2
1.5Nm / 13.31bin
GAX7150AN
GAX7200AN GLX00
GAX7300AN , by >
GAX7400AN 7
GAX7500AN ;
(@7mm) !

GAOB3A...GAT25A
(GAO8OD - GA125D

GAX6B6NB

GAX66N/NB

~— 45.74—‘

=30~

3 -
= [0
=| = @ ,

GAX7...AN L o
20e1 GAX6000
b E GAX6001

GAX7...AN GAX66N/66NB

[mm] [mm] o
GAX7150AN 176 118..229 3
GAX7200AN 226 118...279 L 27|
GAX7300AN 326 118...379 g = W

o
GAX7400AN 426 118..479 8 ) |l 2
GAX7500AN 526 118...579 = l
a

‘ GAXG001
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